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Konjunktiv (le subjonctif) i franska, kort förklaring:  

Konjunktiven förekommer i franskan nästan uteslutande i presens och passé composé 
och oftast under två huvudförutsättningar:  

1. Konjunktiv används bland annat efter uttryck för vilja, känsla, önskan, osäkerhet, 
nödvändighet eller efter vissa nekande eller opersonliga uttryck.  

2. Konjunktiven står oftast i en bisats som inleds med que. 
Il faut que tu sois présent ce soir. (Du måste vara närvarande i kväll./Det är viktigt att du 
kommer ikväll.)  

Subjonctif présent bildas genom ändelserna -e, -es, -e, ions, -iez, -ent läggs till på 
stammen av verbet i presens particip (parl/ant, finiss/ant, vend/ant). OBS de viktigaste 
oregelbundna undantagen être (il faut que je sois, que nous soyons...) och avoir (il faut 
que j’aie, que nous ayons) som vi använder för att bilda subjonctif passé 

tourner (svänga) i subjonctif présent  

il faut que je tourne – jag måste svänga 
il faut que tu tournes – du måste svänga  
il faut qu'il/elle/on tourne – han/hon måste svänga  
il faut que nous tournions – vi måste svänga 
il faut que vous tourniez – ni måste svänga  
il faut qu'ils/ elles tournent – de måste svänga  

Subjonctif används bl.a.  

• efter uttryck för vilja (önskan, befallning, förbud, krav): vouloir que (vilja), 
souhaiter que (önska), demander que, exiger que (kräva), préférer que (föredra)	

• efter uttryck för känsla (glädje, sorg, beklagande, fruktan): trouver 
étonnant/triste/ que (tycka vara förvånande/ledsamt), avoir peur que, regretter 
que, être content que	

• efter vissa uttryck i nekande form: ne pas penser que, ne pas trouver que, ce 
n'est pas probable que, c'est peu probable que, ne pas croire que, il ne me 
semble pas que	

• efter många opersonliga uttryck: il est possible que, il se peut que (det är möjligt 
att), il est/c’est nécessaire que, ça m’étonne que, il semble que (men inte ”il me 
semble que”, som följs av indikativ), il vaut mieux que	

• 	
• efter superlativa uttryck (C’est la seule chose qu’on sache de lui. ) 	



• OBS! efter verbet espérer=hoppas, används indikativ i jakande satser. I nekande 
satser används subjonctif: 	

• Indicatif : J’espère que vous venez me voir.  
(Jag hoppas att ni kommer och besöker mig.) 
Subjonctif : Je n’espère pas que vous veniez me voir.  
(Jag hoppas inte att ni kommer och besöker mig.)	
	 	



Subjonctif används efter bl a följande konjunktioner:  

avant que – innan 
jusqu’à ce que – tills 
Pour que/afin que – för att 
sans que – utan att 
Bien que, quoique – fastän, trots pourvu que – om bara 
à moins que – om inte 
à condition que – på villkor att  

Je vais partir avant qu’il soit trop tard. 
Reste ici jusqu’à ce que nous revenions. 
Il a ouvert la porte afin que je puisse entrer. 
Sa femme est partie sans qu’il sache pourquoi. 
Il n’a pas d’argent bien qu’il ait toujours travaillé. Elle viendra pourvu qu’elle soit invitée. 
Je pars à moins que vous ayez besoin de moi. Nous partons à condition que vous le 
permettiez.  

 


